
 Bwyd 



 What do you want?  
 
 I want an ice cream please. 



Beth wyt ti eisiau? 
 What do you want?  
 

 
Dw i eisiau hufen iâ os gwelwch 
yn dda. 
 I want an ice cream please. 



Cofiwch – Remember 
No ‘ yn ’ or  ‘ n ’ before ‘eisiau’ 

Dw i eisiau losin. 
  





Loi’oih’oih’ioh’p’po’popphpipih’phkujcoc Bwyd 

Cei / Na chei Dw i eisiau ... Ydw  / Nac ydw Oes / Nac oes 

Mae Sam 
yn  

bwyta  ... 

Dw i 
eisiau’r ... 

Ydw, dw i’n hoffi 
.. / Nac ydw, dw i 
ddim yn hoffi ... 

Dw i’n hoffi 
bwyta ... 

Ydy, mae Sam 
yn bwyta ... 

Bocs Bendigedig 
 

Dw i’n hoffi  ... ond 
dw i ddim yn hoffi ... 

Mae Sam yn bwyta ...  a ... 
Ydw, dw i’n dwlu ar ... 
ond mae’n gas ‘da fi  ... 

 

ond - but   
achos - because 

 

Ga i afal? Beth wyt ti 
eisiau? 

Wyt ti’n 
bwyta 

ffrwythau? 

Oes bocs 
brechdanau 

gyda ti? 

Beth 
mae Sam 

yn 
fwyta? 

Ydy Sam 
yn bwyta 

salad 
ham? 

Beth wyt 
ti’n hoffi 
fwyta? 

Wyt ti’n 
hoffi 

banana? 

Pa un 
wyt ti 
eisiau? 



P1 Beth wyt ti’n hoffi fwyta i swper? 

P2 Dw i’n hoffi bwyta ffrwythau a dw i’n hoffi yfed llaeth. 

P1 Beth wyt ti’n cael i swper? 

P2 Dw i’n cael bara menyn, caws a sudd oren fel arfer. 

P1 Dw i’n cael sudd oren amser brecwast. 

P2 Dw i’n cael te amser brecwast. 

P1 Wyt ti’n cael cinio ysgol heddiw? 

P2 Ydw, achos mae pysgod a sglodion heddiw. 

P1 Gwych!  Pysgod a sglodion ydy fy hoff ginio i. 

P2 A fi.  Beth dwyt ti ddim yn hoffi? 

P1 Dw i ddim yn hoffi pasta. 

P2 Na fi, Ych a fi! 



Sgwrs yn y bar ffrwythau 

Lisa:  Helo, Mari. 
Mari: Helo, Lisa. Sut wyt ti? 
Lisa:  Iawn diolch. A ti? 
Mari: Mae pen tost gyda fi. 
Lisa: O trueni! Wyt ti eisiau smwddi ffrwythau? 
Mari: Ydw. Ga i’r fwydlen os gwelwch yn dda? 
Gweinydd: Dyma chi.  
Lisa:  Dw i’n hoffi Coctêl y Caribi gyda sudd pinafal, mango a 
llaeth cneuen goco. 
Mari:  Dw i ddim yn hoffi cnau coco ond dw i’n hoffi’r Mania   
Mafon gyda mafon, bricyll a mêl. 
Lisa: Un Coctêl y Caribi ac un Mania Mafon os gwelwch yn dda. 
Gweinydd:Iawn. Eisteddwch wrth y bwrdd. 
 Lisa:  Diolch yn fawr. 
Gweinydd: Diolch. 
 



https://www.cscjes-cronfa.co.uk/repository/resource/363d38c0-5bbb-4427-9dc7-02e99289fe22/cy


https://www.cscjes-cronfa.co.uk/repository/resource/363d38c0-5bbb-4427-9dc7-02e99289fe22/cy
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Y Corff 



ceg 

Y Corff 



trwyn 

Y Corff 



llygad / llygaid 

Y Corff 



clust / clustiau 

Y Corff 



gwallt 

Y Corff 



pen 

Y Corff 



Beth ydy hwn? 
 
 

.... ydy hwn 

Y Corff 



bawd / bodiau 

Y Corff 



braich / breichiau 

Y Corff 



bys / bysedd 

Y Corff 



coes / coesau 

Y Corff 



troed / traed 

Y Corff 



cefn 

Y Corff 



llaw / dwylo 

Y Corff 







  
 I have brown hair.  

Y Corff 



Mae gwallt brown gyda fi.  
  
 I have brown hair.  

Y Corff 



 
 I have blue eyes. 

Y Corff 



Mae llygaid glas gyda fi. 
 
 I have blue eyes. 

Y Corff 



Mae gwallt brown gyda fi.  
 

 
 
 
 
 

Mae llygaid glas gyda fi. 
 
  

 



 Do you have green eyes?  
 
 Yes / No 

Y Corff 



Oes llygaid gwyrdd gyda ti? 
 Do you have green eyes?  
 
Oes / Nac oes 
 Yes / No 

Y Corff 



 Gareth has blue eyes.  
 
 He has blue eyes. 

Y Corff 



Mae llygaid glas gyda Gareth. 
 Gareth has blue eyes.  
 
Mae llygaid glas gyda fe. 
 He has blue eyes. 

Y Corff 



Y Corff 

Pen, ysgwyddau, coesau, traed  
  
Pen, ysgwyddau, coesau, traed, 
Coesau, traed.     
Pen, ysgwyddau, coesau, traed,   
Coesau, traed.     
Llygaid, clustiau, trwyn a cheg.   
Pen, ysgwyddau, coesau, traed,   
Coesau, traed. 



Gweithgareddau 





Oes gwallt 
golau gyda 
hi? 
 
Oes/Nac oes 
 
 
 











Tacluso 

Tacluso, tacluso, tacluso 

Rhoi popeth yn ei le, 

Tacluso, tacluso, tacluso 

Mae’n daclus nawr, hwrê! 


